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سخن ناشر

کتاب هنــر جنگ برای بســیاری از مخاطبان ما کتاب 
شناخته شده ای اســت و استفاده از دستورات این کتاب را 
به عنوان مرجع در بسیاری از کتاب ها، مقالات، فیلم ها و ... 

قبلًا شاهد بوده اند.
این کتاب به عنوان یك مرجع کلاســیك و ماندگار در 
دانشــکده های بازاریابی و تبلیغات به دانشــجویان معرفی 
می شــود تا با تطبیق قوانین جنگ با بازار و تجارت، خود را 

آماده ي حضور در کارزار بازاریابی کنند.
در همین راستا کتاب های بسیار زیادی با منطبق کردن 
اصول تجارت بر اساس مبانی جنگ و با یادگیری از همین 
کتاب نوشته شــده اند که یکی از آنها با نام »تجارت جنگ 



است!« توســط انتشارات ســیته قبلًا چاپ و منتشر شده 
است.

امیدوارم یادگیری توانایی تطبیق دشمن جنگی با رقیب 
تجاری، تصرف زمین ها یا کشــورهای همسایه با بازارهای 
جدید تجاری، روز و شــب و زمان جنگیدن با نحوه ی ورود 
یــا زمان ورود کالا به بازار رقابت و اصولی که درباره ی نظم 
و انضباط و مدیریت جنگ ارائه شده است با اصول مدیریت 
بازاریابی، برای مشــتاقان یادگیری علوم بازاریابی، خواندن 

این کتاب را پرفایده، لذت آور و خواندنی کند.

شاهین ترکمن



سخنی با خوانندگان

همان طور که در جنگ های نظامی پیروزی و شکســت 
هســت، در اقتصاد و تجارت نیز پیشــرفت یا ورشکستگی 
وجود دارد. ما در این کتاب می بینیم، عواملی که در پیروزی 
نظامی مؤثرند، از جمله انضباط کاری، آموزش، تشــویق و 
تنبیــه بموقع و همچنین کنترل و نظارت بر هزینه ها، عیناً 
در فعالیت های اقتصادی تأثیرگذار هســتند و عدم اجرای 

این عوامل سبب ناکامی در تجارت خواهد شد. 
در جنگ نظامی، تاکتیك ها بر مبنای عملیات دشــمن 
طرح ریزی می شــوند. در تجارت نیز باید چنین باشد؛ یعنی 
طرح ها و روش های دشمن )که در دنیای اقتصاد همان رقبا 
هســتند( را باید کاملًا شناسایی و بر مبنای آن برنامه ریزی 



کرد. اگر خـود و دشمن را به خوبی بشناسیم، موفق می شویم. 
ولی اگر خود را بشناسیم ولیکن رقیب را نشناسیم، احتمال 
پیروزی و یا شکســت به یك میزان اســت. و اگر نه خود را 

بشناسیم و نه دشمن را، شکست، قطعی خواهد بود. 
جلوگیری از شکست اقتصادی در دست خودمان است، 
اما احتمال شکست دشمن در اختیار خود اوست. یك مدیر 
مدبر می تواند از شکست خوردن پرهیز کند، اما از شکست 
دشمن نمی توان مطمئن بود. اگر در تجارت به مانند جنگ 
نظامی در موقعیت تدافعی قرار بگیرید، نشانگر این است که 

نیرو و مدیریت شما ناکافی است. 
بــه عقیده ی من، مطالعه ی این کتــاب و تطبیق موارد 
ذکرشــده در آن با امور اقتصادی می تواند راهنمای مؤثری 

در اجرای یك تجارت صحیح باشد.

مترجم
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مقـدمه

نگارش کتاب هنر جنگ توسط سان تزو1 در 500 سال 
قبل از میلاد مســیح، قدیمی ترین نگارش در این زمینه در 
جهان است. کتابی که اصول مطرح شده در آن با شایستگی، 
جزو اصول جنگی امروزه ی جهان به کار می آید. اصول آن نه 
تنها قابل آموزش به دانشجویان دانشکده های نظامی است، 
بلکه با گذشت بیش از 25 قرن از زمان انتشار آن، راهنمای 
بسیار مناســبی برای چگونگی هدایت جنگ است. اگر چه 
زمان ارابه های جنگی گذشــته اســت و تســلیحات تغییر 
کرده اند اما این کتاب با توجه به تأثیر سیاست ها و طبیعت 

1-  Sun Tzu
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بشر در عملیات نظامی، اثرگذاری خود را حفظ کرده است. 
مفاد کتاب به طرز شگفت انگیزی قابلیت بهره برداری را در 

حال حاضر داراست.
بنابر گفته ی ســئوما چئن1، سان تزو از ایالت چای2 بود. 
وی با نوشتن این کتاب مورد توجه هولو۳، پادشاه وو4 )واقع 
در شــرق مرکزی چین در غرب شــانگهای5( قرار گرفت. 
پایتخت آن زمان، شــهر امروزی ووچانگ۶ بود. در ملاقاتی، 
پادشــاه به سان تزو گفت من سیزده بخش از کتاب تو را به 
دقت خوانده ام. اما احتمال دارد که مجبور شــوم تغییراتی 

جزئی در آن بدهم.

آزمایش اصول نظامی گری
سان تزو جواب داد شــما مختارید. هولو سؤال کرد که 
آیا می شود این اصول را روی زنان آزمود. جواب مثبت بود. 
بنابراین 1۸0 زن از قصر انتخاب شــدند. سان تزو آن ها را 

1-  Ssu-ma Chien
2-  Ch'i
3-  Holu
4-  Wu
5-  Shanghai
6-  Wuchang
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به دو گروه تقســیم کرد و در رأس هر دســته یکی از زنان 
محبوب شاه را گمارد. سپس به آن ها دستور داد که نیزه ها 
را در دست بگیرند و چنین ادامه داد: »من تفاوت بین چپ 
و راســت و عقب و جلو را به شما یاد خواهم داد.« دختران 
جواب دادند: »بله« سان تزو ادامه داد: »وقتی من می گویم 
چشم ها به جلو، شما باید مستقیماً به جلو نگاه کنید. زمانی 
که می گویم گردش به چپ، شما باید به سمت چپ بچرخید. 
وقتــی که می گویــم عقب گرد، باید ســریعاً در جای خود 
1۸0 درجه بچرخید...« همان طوری که دســتورات تشریح 
می شد، سان تزو به همه ي آن ها یك عدد تبرزین و قمه به 
منظور شروع تمرین داد. ســپس با صدای طبل دستورات 
شروع شــد: »به راست، راست« اما دختران فقط خندیدند. 
ســان تزو گفت: »اگر دستورات کاملًا واضح و شفاف و قابل 
فهم نیست، اشــکال کار از فرمانده است.« سان تزو دوباره 
شــروع کرد و این بار: »به چپ، چــپ« که باز هم دختران 
از خنده ریســه رفتند. سان تزو گفت: »اگر دستورات کاملًا 
شــفاف و قابل فهم نیست ژنرال باید شرمنده باشد. اما اگر 
دســتورات واضح و صریح است و سربازان اطاعت نمی کنند 
تقصیر افســران آن ها است.« سپس او دستور داد که سر دو 

سرگروه را قطع کنند. 
پادشــاه وو که از بالکن ارک ســلطنتی نظاره گر واقعه 
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بود، ســریعاً پیامی برای سان تزو فرســتاد که ما اکنون به 
توانایی ژنرال برای رهبری گروه هــا ایمان آوردیم ولی اگر 
این دو سوگلی حرم ما کشته شوند ما هم از بین می رویم و 

خواهش من این است که آن ها را نکشید.

اقتدار دستورات
ســان تزو جواب داد از آنجا که من بــه عنوان فرمانده 
نیروهای نظامی اعلی حضرت انتخاب شــده ام و این دستور 
من دقیقاً در راســتای اجرای اوامر اعلی حضرت اســت، لذا 
نمی توانم قبول کنم و دستور داد سر دو سرگروه را ببرند و 
دو نفر دیگر را به سرپرستی گروه انتخاب کرد. وقتی که حکم 
اجرا شد طبل ها برای شروع تمرین مجدداً به صدا درآمد و 
دختران دستورات گردش به راست، گردش به چپ و جلو و 
عقب، به زمین نشســتن و ایستادن را بدون کوچکترین سر 
و صدایی و به خوبی انجام دادند. ســان تزو پیامی برای شاه 
فرستاد که اکنون سربازان شما کاملًا آموزش دیده اند و در 
انتظار بازدید شما هســتند و هر نوع مأموریتی که شهریار 
لازم بدانند انجام خواهند داد و اگر به آن ها حکم شــود که 
داخل آب و آتش شــوند نافرمانی نخواهند کرد. اما شهریار 
پاسخ داد: »شما تمرین را قطع کنید و به پادگان برگردید. 
من تمایلی به بازدید از واحد ندارم.« جواب قاطع ســان تزو 
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چنین بود: »شاه فقط عاشق کلمات است و نمی تواند آن ها 
را بــه مرحله ی اجرا درآورد.« بعد از این اتفاق بود که هولو 
مطمئن شد که سان تزو به راحتی می تواند نیروهای نظامی 

او را رهبری کند و لذا او را به فرماندهی انتخاب کرد.
سان تزو ایالت چائو1 را فتح کرد و نیروهایش را به سمت 
یینــگ2، پایتخت چائو پیش برد. در شــمال، او ترس را در 
ایالت های چای و چین۳ مستولی کرد و شهرتش را در میان 
تمام شــاهزادگان فئودال ایالت ها و شهرها توسعه داد. سان 
تزو در قدرت و اقتدار شــاه سهیم شــد. اعتبار این داستان 
ممکن اســت کمی مشــکوک به نظر برسد اما سان تزو در 
این مقدمه می خواهد این مطلب را برساند که بعضی وقت ها 

دستور شاه را هم نباید اطاعت کرد.

1-  Ch'u
2-  Ying
3-  Chin





نظریه ها در مورد کتاب

غیر از این کتاب، اطلاعات بســیار کمی در مورد ســان 
تــزو وجود دارد. وجود چنین شــخصی مورد بحث و جدل 
فراوان بوده و با ابهام همراه اســت. امــا تطابق اوراق تاریخ 
با مقداری اطلاعات که بســیار کم است، زندگی او را تأیید 
می کند. سان تزو می تواند به عنوان یك نظریه پرداز و مفسر 

به خود ببالد. 
به نظر می رسد اولین مفسر تس آئو تس آئو1 )155-220 
سال قبل از میلاد مســیح( یکی از بزرگ ترین نوابغ دنیای 
نظامی گری باشد که دنیا به خود دیده است. یادداشت های 

1-  Ts'ao Ts'ao
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او تحت عنــوان »نمونه هایی از اختصار بدیع« که توســط 
ژیلز1 به تحریر درآمده است، به اندازه ی خود کتاب سان تزو 
بایســتی مورد تجزیه و تحلیل قرار گیرد. حدود هزار سال 
پیش، تائومائو2 )۸52-۸0۳( می گوید که اصولی که ســان 
تــزو در این کتاب آورده تماماً در جنگ ها مورد بهره برداری 
قرار گرفته و باعث فتح و پیروزی گردیده و عدم استفاده از 

آن ها منجر به مصائب و شکست ها شده است. 
ســان تزو مقتدرانه بر افکار مردان بزرگ چین )نه تنها 
نظامیان( بلکه به شکل قابل ملاحظه ای بر افکار ادیبان نیز 
تأثیرگذار بوده اســت. یك منتقد ادبی به نام چنگ هوا۳ در 
کتاب خود به نام »قضاوت در بوســتان ادبیات« که توسط 
ژیلز نقل گردیده است، می گوید: »کتاب هنر جنگ نه تنها 
پایه و اساس آموزشی برای همه ی نظامیان است، بلکه اغلب 
ادیبــان و نویســندگان را به بذل توجه دقیــق به آن وادار 
می ســازد. مقالات آن در عین موجز بودن بسیار زیبا و در 
عین سادگی بسیار ژرف و عمیق و صحیح بوده و اجرای آن 

کاملًا عملی است.«

1-  Giles
2-  Tu Mu
3-  Cheng Hou
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تأییدیه اروپایی ها
ژیلز می گوید تعــداد محــدودی از اروپایی ها که بخت 
شــناخت ســان تزو را داشــتند، همیشــه او را ستایش و 
تمجید می کنند. او به نامه ای از لرد فیلد مارشــال کندهار1  
)1۹14-1۸۳2( را اشــاره می کند که در آن چنین نوشته 

شده است: 
بسیاری از اصول و قواعد ارائه شده توسط سان تزو کاملًا 
قابل بهره برداری در زمان حال می باشد. مردم این سرزمین 
بایســتی مفاد آن را همیشه به یاد داشته باشند. هنر جنگ 
به ما می آموزد که هیچ وقت به احتمال عدم حمله دشــمن 
فکر نکنیم؛ بلکه بایستی همیشه برای حمله ی آن ها آمادگی 
داشته باشــیم. متکی بودن به شــانس، در زمینه ی حمله 
نکردن دشــمن اشتباه بزرگی است؛ ما باید موقعیت دفاعی 
خود را طوری آرایش دهیم که قابل حمله ی دشمن نباشد. 
هیچ برگی از کتاب ســان تزو را پیــدا نمی کنید که بدون 
اســتفاده از کلمات موجز و واضح و شــفاف ادبیات چین- 

توسط این سرباز بزرگ- نوشته شده باشد.
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